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Braşovâ, 16 Iulie 1887.
„Este bine şi de lipsă să se facă lumină şi 

asupra, raporturiloru dintre cărturarii noştri mun
teni între ei şi asupra legături lorfl lor fi cu po- 
porulu. Să scimă cum stămă şi ce putemă aş 
tepta dela dânşii, dâr mai vertosă să aflăm ii unde 
e buba şi ca Români cinstiţi şi conecienţioşi să 
câutămă a-o lecui44.

Aşa seri amă în ajunulă alegeriloră trecute 
dietale, neliniştiţi şi îngrijaţî de veştile ce le pri- 
meamă din munţii apuseni. De atunci încăce 
amu fostă în posiţiune a publica ună şiră de 
corespondenţe dela diferiţi fruntaşi ai Moţiloră 
cari toţi s’au ocupată, fiecare din punctulă său 
de vedere, de căuşele stagnaţiunei şi dărâpănă- 
rei afaceriloră ndstre naţionale în acâstă parte 
romantică a Ardealului.

Era timpulă supremă ca să se facă odată 
lumină asupra situaţiunei din munţii noştrii apu
seni şi credemă, că s’a şi făcută lumină în 
multe privinţe. Probabilă că cele ce s’au scrisă 
despre faptele munteniloră au fostă ici şi colo 
esagerate, ajunge însă oă din t<5te împărtăşirile 
ne putemă forma atjî o ideă despre căuşele rău
lui, de care sufere în măsură însemnată tocmai 
aceea parte a societăţii române muntene, care 
este chiămatâ să premârgă cu esemple bune şi 
să conducă poporulă.

La facerea diagnosei bălei, de care suferă 
muntenii noştri, ne vine încâtva îutru ajutoră o 
corespondinţă, ce-o publicămă mai josu.

Ună altă fruntaşă se încărca a trage con- 
clusiunea din cele ce s’au scrisă până acum des
pre atitudinea conducătoriloru munteni şi cons
tată cu acâstă ocasiune multe adevăruri, dâr în 
cestiunea cea mai principală, acolo unde e vorba 
de a se îndrepta răulă, de a se găsi mijloculă 
de lecuire, şovăesce, caută să acopere ranele şi 
să le cureze cu paliative.

Credemă că nu mai este de lipsă a accen
tua, că noi nu ne putemă nicidecum împăca cu 
metoda de a ascunde faptele condamnabile ale 
unora şi altora dintre bărbaţii de frunte şi a-i 
cruţa pănă în infinită, ca nu c*re cumva turbu- 
rându-i să se rupă cu totulă de noi şi să iâsă 
din şirulă combatanţiloră pentru causa naţională.

Este în mare rătăcire fruntaşulă munteană 
dâcâ crede, că discordia ce esistă între Românii 
cu carte din acea parte se pâte delătura prin 
aceea, că ambiţiunile, susceptibilităţile şi defec
tele unora şi altora voru fi cruţate, âră ei voră 
fi giugiuliţi ca nisce copii resfăţaţi ai naţiei nâstre.

„Din tâte ne-amă câştigată convingerea, “ 
(Jice fruntaşulă din vorbă, „că interesele private 
de-o parte, er ura personală de alta este băla, 
de care sufere acâstă parte a corpului naţională/4

Dâcă este aşa, atunci nu înţelegemă cum 
s’ar putâ combate bâla periculâsă cu succesă în- 
trebninţândă „mijlâce blânde/4 *

Este vorba de apărarea causei naţionale şi 
X, Y şi Z au îmbătrânită în păcatulu de a voi 
să trâcă ca representanţl ai causei poporului sal 
vându-şl întotdâuna interesele private şi satisfâ- 
cendu-şl întotdâuna ambiţiunile loră false perso
nale şi pofta de invidiă.

Trebue să ne convingemă însă la fiăcare 
pasă, că interesulă privată ală lui X, Y şi Z 
paralisâză mai multă sâu mai puţină interesulă 
comună naţională, âr ambiţiunile şi invidiele loră 
turbură pacea dintre noi şi ne facă incapabili 
de-o acţiune solidară şi energiâsă în interesulă 
poporului.

Ce „mijlâce blânde44 ară putâ fi acelea, cari 
să facă pe X, Y şi Z să se lapede de interesele 
şi poftele loră private în folosulă causei comune, 
când ei au îmbătrânită în apucăturile loră pă- 
cătâse ?

Ori dâră fruntaşulă, care ne recomandă să 
cruţămă păcatele comise în detrimentulă causei

poporului nostru, este de părere, că ajunge ca 
buna înţelegere între Românii cu carte să fiă 
susţinută şi numai cu mijlâce artificiale, de at}i 
pană mâne, ca să apăremă uniţi faţă cu adver
sarii noştri ?

Dâr nu scie elă că X, Y şi Z nu-şi potă 
satisface interesele şi poftele loră particulare fără 
ca să scie adversarii? Nu vede elă cum s’au în 
cuibată aceştia în oraşele de frunte din munţii 
apuseni şi cum terorisâză poporulă cu ajutorulu 
celoră slabi de ângeră?

Apoi cu concordia la aparenţă, unde amă 
ajunsă de douădecl de ani îucâce în afacerile 
nâstre naţionale din munţi? S’au totă acoperită 
defectele, s’au totă cruţată unii şi alţii şi ce arau 
dobândită cu acâsta pănă acuma ?

De sigură nu cruţarea păcateloru şi nu blân- 
deţa faţă cu cei ce le comită fără nici o sfială 
în <Jiua mare, este mijloculă de a restabili ,,con
cordia completă şi sinceră41 între Românii mun
teni, ci numai combaterea leală şi drâptă a re- 
leloră porniri şi a fapteloră condemnabile, numai 
controlulă strictă reciprocă, numai rigorositatea 
morală naţională pâte pune capătă desbi nări loră, 
numai o solidaritate întemeiată pe base tari şi 
sincere între fruntaşii munteni pâte aduce folosă 
poporului!

Saşii ardeleni.
In articululă primă din numărulă precedentă 

ală fâiei nâstre amă promisă că vomă reveni 
asupra acelei părţi din articululă apărută în 
„Neue Freie Presse44 despre Saşii ardeleni, care 
arată îndatoririle ce trebue să le ia asupră’şi gu- 
vernulă ungurescă în schimbulă recunâscerei din 
partea Sasiloră a statului „maghiară44.

Guvernulă ungurescă să nu mai acuse pe Sasî că 
uneltescă contra statului, cu atâtă mai multă că însuşi 
Trefort a admirată înalta desvoltare a poporului săsescă, 
care ’şî-a documentată fidelitatea sa cătră stată în acte 
sărbătorescl şi care are în corporaţiunile sale autonome 
ca cele mai subordinate organe bărbaţi cu gradulă de 
doctorii din lena şi desterl în tâte artele libere. Prin 
urmare, stândă lucrurile astfelă, ună guvernă centrală 
înţeleptă nu se cade să vateme consciinţa de sine a Sa
siloră, trimiţând â ca representanţl ai puterii sale contro- 
lâtâre bărbaţi, cari în privinţa sciinţei, inteligenţei şi 
eulturei stau multă îndărătulă Sasiloră. Representanţl 
maghiarismului pe teritoriu săsescă suntă nisce elemente 
forte problematice, care nu suntă demne a representa 
statuia nic! capabili a deştepta iubire pentru elă. Aci nu 
se’nţelegă numai fişpanii, deşi brutalitatea lui Gregor 
Beîh'en şi Desider Banffy a devenită proverbială. Aceştia 
se gerâză nu ca organe ale guvernului centrală, cari 
suntă subordinaţî unei puteri mai înalte şi cari datorescă 
acesteia responsabilitate, ci ca guvernatorii Turciei în 
timpulă loră de flâre, cari erau trimişi în vilaete, ca să 
facă ordine după maniera loră. Avemă în vedere si pe 
omenii mai mici, cari se umflă ca mărimi închipuite, 
cari îşi umplu gura cu frase mari, spre a’şl masca rău 
goliciunea loră internă, şi cari peteză firma cea curată 
a patriotismului cu nisuinţe egoiste. Ori câtă de para- 
doxă apare, dăr cu iubire de patriă , maghiară* se facă 
cele mai bune geşefturl. Acestora uneltiri condamnabile 
trebue să li-se pună capătă. D. Tisza a dovedită în ale 
gerea fişpanului din Braşovă, a actualului comite săsescă 
provisoriu, o mână norocâsă. Contele Andreiu Bethlen 
duce în Braşovă şi Sibiiu ună regimă dreptă şi simpa
tiile Sasului i se dovedescă în aşa măsură, încât ă le-ar 
fi, pote, mai bine venită elă ca adevărată comes, decât 
vre-ună politică problematică. Nu-i vorbă, se ţine strînsă 
la tradiţiune d’a se numi comes ună Sasă neaoşă şi 
după cum se va resolva acăstă cestiune personală se va 
recunosce, dâcâ cercurile ce dau măsura suntă dispuşi a 
satisface dorinţeloră şi gravamineloră Sasiloră.

Se aducă apoi laude lui Tisza, că e talentată şi 
că nu pâte fi şovinistă când e vorba de a aplana ces- 
tiunl importante ; că elă are parte însemnată la reînfiin
ţarea statului „ungurescă". Se laudă Franz Kazinczy

şi contele Ştefană Szechenyi cari au scrisă despre »pu- 
terea cueeritore" a maghiarismului dăcă procede cu blân
deţe şi înţelepciune, Franz Deak creatorulă legii de na
ţionalitate.

Saşii ardeleni — încheiă articululă — şi-au redusă 
cumplită pretenţiunile loră, şî-au sacrificată cele mai 
multe din privilegiele loră garantate atacuriloră şi ames- 
tecuriloră violente; ei vreau să fiă buni patrioţi ungairl 
da limbă germană, ceea ce însuşi Kossuth în 1880 a 
desemnat’o ca o flâre mirositâre pe pămăntulă statului 
ungară, şi pe lângă acâsta Saşii amintescă cuvintele lui 
Herder: »Celă ce’mî ameninţă limba, vrea să’ml răpâscft 
şi mintea şi modulă meu de viâtă, onârea şi drepturile 
poporului meu."

Industria spirtului română.
Spirlulă română face mare concurenţă spirtului un

gară, de aci şi decădinţa industriei de spirtă ungară, 
precum ne spune într’ună articulă „Pester Lloyd":

Pănă la 1885 România n’a avută nici o industriă 
de spirtă, importa din Ungaria mari cantităţi. Guvernulă 
română însă acordândă mari beneficii pentru fabricele 
de spirtă ce s’au înfiinţată în ţâră din acelă ană, şi a- 
nurae acordândă premiulă de esportă de 25 franci pentru 
fiecare hectolitru de spirtă, încă în acelaşă ană România 
începu să espârte. In 1885 esportă puţină, 3520 hec
tolitri la Triest, cea mai principală piâţă pentru spirtulă 
austriacă şi ungară. Premiulă de esportă de 25 franci 
făcu ca spirtulă română să fiă mai eftină cu multă de
cât ă celă austro-ungară şi aşa să înlăture încetulă cu 
încetulă spirtulă austro-ungară în Triestă. In fiecare 
două săptămâni vaporulă „Lloyd" aducea din Brăila 100 
şi mai multe butâie, âr o cantitate totă aşa de mare se 
aducea pe calea ferată în vagâne-reservorii.

Aşa sta lucrulâ când a isbucnită răsboiulă vamală 
cu România. Ungaria voi să folosâscă acâstă ocasiune 
spre a lua măsuri de represalii în contra importării spir
tului română în Triestă. Guvernulă austriacă însă n’a 
putută fi câştigată pentru aceste vederi. Astfelă impor- 
tulă spirtului română nu numai nu fu împedecată, ci deveni 
încă şi mai mare. Până atjî spirtulă română e cu 20— 
25 procente mai eftină ca celă austro-ungară, de aceea 
£i importulă crescu din lună ’n lună. In 1886 s’a im
portată spirtă română în Triestă 31,114 hectl. =  25 07 
procente din importulă totală. In semestrulă I din 1887 
se importară deja 21,206 hectl. spirtă română în Triest, 
pe când întregulă esportă de spirtă ungară în 1886 n’a 
trecută peste 69,012 hectl. In cele dintâiu patru luni 
1887 a esportată Ungaria numai 13,258 hectl. spirtă, pe 
când în acelaşi spaţiu de timpă au sosită în Triestă 
16,088 hectl. spirtă din România.

Fabricantulă de spirtă în România are multe avan- 
tage cu transportulă. Ca esemplu aduce * Pester Lloyd* 
faptulă, că transportulă a 100 chilograme de spirtă din 
Ploescl la Triestă costă numai cu circa 40 cr. mai multă 
ca din Cluşiu, cu circa 75 cr. mai multă ca din Aradă 
la Triestă. Socotindu-se premiulă de 25 franci de es
portă ce-lă oferă guvernulă română şi alte beneficii, e 
cu neputinţă ca spirtulă ungară să concureze cu celă 
română.

SOIRILE PILEI.
Ministrulă ungurescă de honvetjl ârăşl a făcută ună 

pasă pentru monopolisarea industriei din ţâră de cătră 
Kulturegylet"- Este sciută, că pentru provederea glo- 

taşiloră cu imbrâcâmintea necesară, ministrulă ungurescă 
a dală „Kulturegylet*-ului împuternicire de a comanda 
în sumă de 100,000 fl. încălţămintele şi curelăriele tre- 
auinciose. Acum o nouă împuternicire a dală minis
trulă de honvetjl „Kulturegylet*-ului de a comanda pen
tru 45,000 fl. postavă pentru mantale pe sănia glotaşi- 
oră. „Kulturegylet"-ulă a comandată din Braşovă 10,000, 

âr din Sibiiu 5000 de metri. In adevără — <j*ce »Ko- 
ozsvâr" — industriaşii ar pute să se inscrie în masse 

ca membrii ai »Kulturegylet*-ului, sâu celă puţină prin 
singuraticele reuniuni de industriă ar pută să înapoieze 
o parte din jertfa ce se face pentru ei. — Asta-i poli-
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tica de „dft-ml, ca să ţi dau* a Kulturegyletului. Se vede 
c i Jidovii santO bine representaţl în sînulfi lui.

■ —x—
In Streja-Cherţişdra au arsa la 22 Iulie n. 36 de 

» case şi edificii economice.
----- X —

Ni se comunică următtirea scire durer6să eu dafa 
24 Iulie n .: ErI In 23 Iulie s. n pre la 7 6re p. m. ri- 
dicându-se de cătră apustt o furtună îngrozitâre, a cau- 
sata nespuse daune în hotarulti comunei Surduculti mare. 
CComit. Caraşului). GrâulO şi secările ce erau adunate în 
crestăţl (cruci) au fosta împrăştiate ttite în aşa măsură, 
IncătQ nu se mai cunoscea nici locuia unde erau aşe
zate mai nainte, ba snopii de pre pâmântulti unuia erau 
aruncaţi pre ala celuilaltti, alţii deslegaţî şi sfărîmaţi cu 
totultt. CucuruzulO culcata tota la pământii, şi în mare 
parte frânta, fânulti împrăştiata, casele descoperite, ar- 
bprii, dâr mai alestt pomii de pe moşiile amărîtului po- 
pora, unii erau frânţi, alţii scoşi din rădăcină şi trântiţi 
la pământa. £r ceea ce a mai putută scăpa de furia 
acestui uraganfi, întru atâta au fostă de scuturaţi de 
fructele lora, încâta le puteai aduna de pre sub ei cu 
‘lopata. Iţi era mai mare jalea a privi la bietola popora 
care mergftndti în diminâţa următtire la ţârină ca
să yâtjâ dauna causatâ în fructele sale, venâ cătră casă 
vftetându-se şi plângendti cu amară. Săracula popora 
românQ, chiară atunci, când spera mai tare că va avâ 
la ttimnă cu ce molcomi pe esecatorii de dare, — a 
fostă silita a primi asupră-i acâstă grea lovitură!! — 
Surducula mare, 24 Iulie st. n. 1887 Iosifu Peteanu, 
preotă gr. cat.

—x—
In Tiuza au arsă la 12 Iulie 12 case împreună cu 

edificiile economice.
—x—

Mercur! la 2 6re p. m. s’a oficiata, în biserica sf. 
Gheorghe Nou din BucurescI de cătră S. S. arhereula 
Calistratti Orleanu, încunjurata de mai mulţi preoţi, ser- 
viciulti funebru pentru odihna sufletului bătrânului pro
fesori! Âronu Florianu. Asistară la serviciu, pe lângă 
membrii familiei, d-nii P. S. Aureliana, G. Filitis, S. 
Populeanu, I. Poenaru Bordea, D. P. Moruzzi, generala 
Adriană, D. A. Lauriana, C. G. Cociaşa, Gr. Andronescu, 
M. Iulian, G. Bursana, S. S. Hagi Panteli, Scarlata Ro- 
setti, P. Cernfttescu, I. G. Bibicescu, St. Ioanide, C. Cor- 
noiu, Rîureanu, şi mai mulţi profesori, amici său foşti 
elev! ai decedatului. 0. O. A. Laurianu a rostită ună 
discursă în biserică. Cortegiula funebru s’a îndreptată 
la cimitirula Belu, trecândă pe la Universitate, unde s’a 
oprită şi s’a făcuta o scurtă rugăciune. Pe carul a fu
nebru între alte cortine se distingeau două: una din 
partea familiei şi alta din partea ministerului instrucţiu
ne! publice. Cortegiula funebru era precedată de o de* 
legaţiune a sctilelorfl din capitală cu drapelulă liceului S. 
•Sava; Panglicele carului funebru erau ţinute de d-nii 

• P. S. Aureliana, D. A. LaurianO, Mârescu şi C. Mar- 
covicî.

•—x—
Ministrulă Trefort a mai „pricopsită" şi pc preo- 

. “tuia gr. or. Nicolae Dajană din Singâtinu cu 60 fl. — 
Ne mirămă noi de ce castraveţii suntă aşa de scuippf 
vâra astal A avuta cu ce să i plătâscă bine părintele 
Bâjană ca trufanda.

— x—
Tinerimea maghiară din Pesta are de gândă să 

înfiinţeze ună 4*ara întitulată »A magyar ifiusâg Koz-

Nr. 156, ___________________________

lonye", cu scopă d’a deştepta în tinerime înclinarea spre 
probleme ideale ale vieţii pentru totă ce e frumosă şi 
bună. — De n’ar consta aceste idealuri în: Maghiariă 
fără piciora de altă neamă, Kulturegyleturî, demonstra- 
ţiunî â la budos bocskor, nix daitş, budos olâh etc. totă 
lucruri bune şi frumtise!

—x—
Cu ocasiunea esposiţiunei industriale din Deşiu se 

va întocmi şi o esposiţiune de cai, ce se va estinde peste 
tota Ardâlulă. Statuia a destinată 4000 franci pentru 
premiurl, Herghelia din Făgăraşă va fi representată cu 
35 cai.

—x —
Societatea istorică ungurâscă şl-a ţinută adunarea 

sa generală de ăsta ană la 24 Iulie n. în Deva. Preşe
dintele Anton Szecsen a vorbita despre „însemnătatea 
istoriei ardelene şi a scrierei istoriei", negreşita că după 
calapodula lui Hunsdorfer.

— x—
Societatea „Concordia1 din Blaşiu va da o petre

cere de vâră Duminecă în 31 Iulie st. n. a c. în gră
dina lui D. Comşa în ,Veza“. • Inceputulti la 2 tire p.
m. Blaşiu, 27 Iulie 1887 Comitetula arangiatoră. Pre
ţuia de întrare: pentru o perstină 60 cr,, pentru o fa
milia 1 fl. In casă de timpti nefavorabilă, petrecerea se 
va amâna pe Dumineca proximă următtire.

—x—
La congresulti higienicu şi demograficii, ce se va 

ţine în acesta ană în Viena sub protectoratul prinţului 
de cortină Arhid. Rudolf, vora lua parte peste 700 de 
medici de mai ttite ramurile şi dela mai ttite poptirele 
culturale de pe pământa. Dintre medicii români iau 
parte domnii Dr. Băbeşti şi Dr Felix, ambii profesori la 
facultatea de medicină din BucurescI.

—x—
Ministrulă unguresca de interne a opriţii intrarea 

în ţările cortinei ungare următtireloră (Jiare: „Interna
tionale Bibliolhek" din New York, ftiia anarhistului Most; 
„Oberdank, Organo di propaganda del Fascio per Italia 
irridenta", ce apare în Parma, ca fiinda ttiiă irredentislă; 
„II Gazettino, Giornale deila democrazia veneta* din Ve
neţia, ,Wiarus Pismo «ygo-aniowe dla ludu", foiă po
lonă din America; »Ilovan“, foiă boemă din Texas şi 
în fine „Narod« din Spalato, ca fiindti toi socialiste.

— x -
Viile din Dunavecse le devasteză o nouă specie 

de insectă, care s’a ivită in năspusă mulţime. S’a ce
rută dela ministerulii respectivă să ia măsuri.

Tirgulu de rîmăton dela Turnu-Severinu face mare 
concurenţă celui din Steinbruch prin efţinătatea între
ţinerii rîmătoriloră. Se vorbesce că chiar comercianţi 
unguri de rimătorî sunta dispuşi a face cumpărări şi 
a-şl întreţine porcii la târgulti din Turnu-Severinti. Acesta 
târga a fostă visitatti la 11 Iulie de d. Bauman, direc- 
torulti târgului de râmătorî dela Steinbruch, însoţită de 
mediculti veterinară şi de unti inspectorti, cari au ră- 
masti târle satisfăcuţi de instalaţiunea târgului română.

—x—
In comuna Jitveiu, comitatulă Târnava mică, e de 

ocupata postulă de magistru poştalii dotată cu 150 fi. 
leafă anuala, 40 fl. iheltuelî de cancelaria şi 120 chel- 
tueli de transporta. Se cere contracta şi cauţiune de 
100 fi. bani gata. Petiţiunile se trimită în timpti de trei 
săptămâni la direcţia poştală din Sibiiu.

—x —

In Nr. 139 ală »Gaz. Trans.*, raportându-se des
pre succesulti esamenului de maturitate dela liceulti ro- 
mânesca din loca, din ertire s’a pusa d-lă Petru Popo- 
viciu în seria celorti declaraţi maturi cu suficienta, în 
loca de a se pune în seria celorâ declaraţi mat urî cu 
bine. De asemenea între maturisanţii sctilei comerciale 
s’a schimbată numele de boteză ala d lui Steriu, punân- 
du-se Ştefană, în locti de Stelianu.

Dr. Assaky profesorti la facultatea de medicină în 
BucurescI a întreprinsă cu ajutorula editorului francesti 
Alean, publicarea la Paris a unei reviste bilunare, care 
ptirtă titlulti de Archives roumaines de mtdecine et de 
chirurgie. Acâstă revistă, ală cărei prima numără a a- 
pâiuta, va apără regulata la fiecare două luni într’o 
broşură de vr’o cinci său şâse ctile de tipara şi va cu
prinde lucrările originale ale celoră mai distinşi medici 
români. Cu modula acesta, Dr. Assaky speră să ţină 
în curentă lumea învăţată streină cu lucrările medicilorQ 
români şi să facă şi pe România, întru câtă privesee 
medicina, să între în curenlula sciinţifica europenti. Pri
mată număra e câtă se ptite de interesantă, <Jice „Voinţa 
Naţională"; elă cuprinde câteva lucrări şi observaţiunl 
originale ale d-lora d-rl I. Felix, Manolescu, BabeşO, He- 
pites, Buicii şi Assaky.

Munţii apuseni, Iulie 1887.
(O reasumare). De ună timpa Inctice munţii apu

seni şi starea lucrurilora românesc! din acela ţinuta nu 
mai încetâză a fi obiectulti unei continue agitaţiuni, a- 
tâtti în pressa naţională, câta şi în viâţa socială de acolo.

Ne-amti fi bucurată din inimă, când iniţiatorii a- 
cestei agitaţiuni ara fi fosta conduşi de intenţiunea de 
a sana răula prin consolidarea puteriloră intelectuali de 
o parte, prin convertirea celoră rătăciţi şi slabi de ân- 
gera de altă parte.

A făcuta însă o penibilă impresiane asupra ntistrâ 
— a celorti ce cuntiscemti prea bine timenii şi lucrurile 
din munţii apuseni — împrejurarea, că unii dintre aceşti 
instigatori nici pe departe nu ţină înaintea ochilorti in
teresele comune naţionali, şi nici nu lucră cu intenţiune 
de a restabili concordia şi buna înţelegere între cei ohift- 
maţl a promova interesele ntistre politice, economice şi 
culturale, ci din contră, propagă ura între fraţi şi prin 
aceea paraliseză şi paşii acelora, cari niciodată şi sub 
nici o împregiurare nu s’au abătuta din calea percursă de 
bravii antecesori din acelea locuri.

Acestei stări de lucruri trebue să i se pună căpătă,
Am percursă cu mare atenţiune ttite cele petrecute 

în acesta ţinută istorică ală patriei ntistre; am cetită de 
amăruutulă ttite cele scrise despre actele şi faptele mun- 
tenilorti, şi din ttite ne-amti câştigată convingerea, că in
teresele private de o parte, ura personală de alta este 
morbula de care sufere acâstă parte a corpului naţi
onala.

Acâstă diagnosă este deplină constatată, când ren- 
sumândă cele petrecute vedemti scrisă negru pe albă, că 
unti fruntaşa se separâză de grosulti inteligenţei, atunci 
când este vorba de înfiinţarea unui institutti de credită 
româneseti, — când vedemti că altuia atacă fără cruţare 
pre unuia, carele in unti momentti nefericita—constrinsă 
de împregiurărî familiari — a făcută unti paşti greşită; 
şi totă acela apără pre altuia, carele din o neprecauţiune 
juvenilă subscrie unti actti antinaţională, precând pe altă 
cale mai tiblă şi cu mijltice mai blânde şi unuia şi al-

FO IL ETO N  O.
(14) ---------

Misterele Veneţiei.
da Edouard Didier, traducere de Ioanu S. Spartali.

IV.
SchltulQ fetei or u nobile.

—  D-ta, d-le conte, ai vre...
—- Vreau să ţi facă o esistenţă splendidă, — (Jise 

Martinengo rădicândti capulti. — Atjî sunt podestatulO 
Padovei; peste ună ană voiu fi doge ala Veneţiei.

— D-ta?
— Da, eu. Cu ajutorulti lui Loredano voiu răs

turna pe Franeesco Foscari, care e bătrâna. Mâna 
acâsta pe care ţl-o oferă va purta inelula duealti, pe 
frunte voiu purta diadema şi d-ta vei fi regina Veneţiei. 
Spune, nu-i asta o stirtă de râmnitti ?

Fiica Adriaticei nu răspunse acestora vorbe, cari 
dăcft ea le-ar fTdestăinuită, puteau să fa< ă pe Martinengo 
să piară pe eşafodti ori sub Plumfouri. Veneţia se mul- 
ţumi numai să se ducă spre uşa pe care eşise Fiametta 
şi o strigă de mai multe ori.

— Ce vrâi să faci? o întrebă Martinengo.
— lartă-mă, domnule conte, te ascultă numai-de- 

«ftt&î H răspunse Veneţia.
Şi adresându*se camer stei:
— Du-te de vetfl, dâcă signorul Ftlice Badoer n’a 

părăsită încă schitulti şi adu-lti aci! îi (|ise.
Fiametta eşi numai decât şi apucă pe drumulti cela 

mâi scurta spre ptirta d’afară a schitului unde o aştepta 
o privelişte ciudată.

• Gondolierula Ricardo, pe care nu l’am mai văzută 
do 17 ai)I, se bfttea cu bastonulti împotriva unui soldată

armata cu o sabie lungă cu care se silea să lovâscă pe 
gondoliera.

— Aţi înebunita? <Ji«e Fiametta aruncându-se între 
luptători şi, adresându-se gondolierului: te baţi la ptirta 
schitului şi cu ună baslonti în potriva unei săbii solide? 
Vrei să te omtire?

— N’aibI nici o frică, Fiamma, Fiammina, Fiam- 
metta mea! 4>se Ricardo dând binişor la o parte pe tînăra 
femeiă cu mâna stângă, pe când cu drâpta para lovitu 
rile furitise ale săbiei potrivnicului său.

Fiametta nu mai lua ochii dela soldată.
— Hei, da, este Bartolomeo, sergentulti Bartolomeo! 

4ise ea, cunoscându-lti în sfârşita.
— Da, elă este, chiar elti estel răspunse gondo 

lierulti. — A venită la schitulti Fetelorti nobile, fiindcă 
însoţesce pe stăpânulti lui, pe podestatulti Padovei, pe 
contele Martinengo. Inchipueşce ţi, Fiametta mea, că de 
şâpte-spre <Jece ani blăstămatula ăsta n’a putută mistui 
ruşinea de pe podulti Castellanilorti. Ah, nu uită nicidecum 
prietenulă. — N’a fosta rea lovitura asta, sergente Bar
tolomeo, şi dâcă n’aşi fi parata bine, îmi despicai 
capulti.

— Nu-ţi este ruşine să măsorl arma unui soldata 
înpotriva bastonului unui ţărână? strigă Fiametta vrânda 
să s’arunce pe Bartolomeo.

— Oh, să nu vorbimti rău de bastonti, bastonulti 
are şi elă bunătatea lui, mă rogtil răspunse Ricardo cu 
tonuia pe care i l’am aurită pe Bucentaur.

Totă în clipa asta gondolierula lovi incheetura 
mânei sergentului şi-i asverli sabia la 4ece paşi mai de
parte.

— Plâcă acum — îi 4*se Ricardo — şi lasă-mă 
să-ţi dau una sfatti: să nu treci nici odată pe lângă gon

dola mea, dâcă nu vreai să-ţî crepti capulti cu lopata.
Pe când sergentulti se depărta bombănindti, Fia

metta, tremurândti încă de emoţiune, 4>se gondolierului:
— Totdâuna te apuci la bătaiă! Şi dâcă te va

omorî într’o 4‘ eine-va, omti răulăciosti ce eşti, cine o j 
să mai ia pe Fiametta de nevastă? !

— Ai dreptate . . .  Nu mă gândisemti la asta/ 4 ^  j
gondolierula. j

— Nu că *?aşti găsi pe cine să mă ia . . . |
— Oh, Fiammina!
— Ş’apoi, ţl-am mai spusa d’o sută de ori, că nu 

vreau să fiu nevasta unui bătăuşă ea Ricardo, afară nu
mai dâcă nu te vei îndrepta.

— Şi asta-i adevărată! 4iRe colosulti scârpinându-se 
în capă.

Fiamma făcea pe bosumflata, şi astfelti era de o 
sută de ori mai frumtisă în ochii gondolierului S’apropiâ 
de ea cu capulti în josti şi o întrebă:

— Eşti supărată pe mine, Fiametta?
— Da, multă.
Bunulă gondoliera oftă aşa de adâncă, încâtti ca

merista nu putu să nu isbucnâscă în rîsti.
Ricardo ridică capulti şi elti să rîcjă, întrebârid’o:
— ŢI a trecuta?
Tânăra femeiă 4>se cu ună aeră de gingăşiă ne

spusă :
— Aide, şei bine că te iubeseti, fiindcă eşti îndrăjs- 

neţti şi tare. Astfelti trebue să fiă ună bărbatti, şi pen
tru asta vrâu să-ţî fiu nevastă.

— Ah, Fiametta! 4iRe gondolierula asvârlinda bd* 
neta în aeră şi lntin4endti braţele spre fată.

— Oh, oh, mai aştâptă, nu ’ţl sunt încă nevastă! 
îi 4ise ea puindti ună degeta pe buze.
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tulii s’ar fi pututil aduce la adevără, ca să strige: „pa
ter peccavi" şi aşa pe viitorG să-i avemG pre ambii între 
combatanţii din şirulâ nostru naţionalG.

VedemQ în cele (|ise şi scrise, că pe unulG, care 
în limpG de unG lungă şirfl de ani a statO şi stă încă 
în rândă cu toţi anteluptătorii din munţi atâtă în cele 
naţionali, câtQ şi în cele culturali şi economice, şi — 
încâtG i-au permisii aptitudinile — totdâuna şi-a împli
nită chiemarea ca preotG şi română: îlG atacă fără cru
ţare lovindu-lG chiarO şi în san^tuariulă familiei, pe 
când pe acestG atacătoriu nu-lă vă4urămă luptândă în 
şirulQ celorlalţîpe nici ună terenă.

ReprobămQ din totG sufletulG acâstă liniă de pur
tare. Sunto grele timpurile in cari trăimă, cu miiltfl 
mai grele pentru Românii din munţii apuseni, asupra 
cărora suntfl ţintite privirile celoră cu putere discre
ţionară.

Tisza şi Trefort prin organele lorfl subalterne de 
o parte, societatea maghiară de alta au începută deja 
a rîma şi în acestea ţinuturi romantice locuite numai de 

| Români. Discordia intre Românii inteligenţi, ruina mo
rală şi materială în poporG se vădă a fi armele cu cari 
avemG să fimfl striviţi. Concordia completă şi sinceră 
între inteligent!, luminarea şi ajutorulG poporului să fiă 
pe viitorG devisa RomânilorG din Munţii apuseni şi za
darnice vorQ rămână t6te încercările cutezătoiiloră ad
versari.*)

Svaviter in modo, fortiter in re.
Munteanulu.

Arestarea lui Zalewski.
SuntG două luni aprGpe de când prefectura poli

ţiei din Viena a făcuta întinse arătări pe la tdte auto
rităţile din străinătate că unG funcţionaro dela direcţiu
nea poştelorO după ce a sustrasă colosala sumă de mai 
bine de 150,000 fl. a dispăruta din Viena. ţ)iarele vie- 
nese sosite a(}I comunică că autorulă acelui furtă, Fili- 
monQ Zalewski, a fostă arestată Sâmbătă nOptea la orele 
11 în New York pe vanorulă francesQ Champagne găsin 
du-se la elG 108,000 fl. v. a. FilimonQ Zalewski nu
mai acum de curăndO şi anume cam pe la 13 Iulie sti- 
lulO nou a părăsita Viena. Pe când prefectura politiei 
din Viena trimetea cu miile circulârl prefecturilorQ poli- 
ţieloră in străinătate şi pe când portretulO lui era afişată 
în t6te părţile lumei, în acelaşi timpă autorulă furtului 
petrecea lângă amanta sa în Viena.

Cum i-a fostă cu putin(ă lui Filimon Zalewski ca 
după comiterea faptului să stea pitulată încă două luni 
în Viena? fită deslegarea acestei enigme: La 5 Maiu, 
o guvernantă, Jenny Nathanson, a închiriată dela o fe
melă în ală III arondismentă in Engelgasse Nr. 10 o o- 
dăiţă mică şi separată. Tânăra guvernantă prin purta
rea ei deosebită în curândă a atrasă atenţiunea celor
lalţi conlocuitori asupra ei. La începută îşi ţinâ o ser- 
vitdre, însă dându i şi acesteia drumulă îşi făcea ea sin
gură ale casei asttelă că nu permitea nimenui, nici chiar 
factoriloră dela poştă ca să între în odăiţa ei. Conlo
cuitorii din acea casă o mai uitaseră când într’una din 
(}ile voindă să-şi plătâscâ chiria a schimbată unG biletă 
de 1000 fl., v. a. ceea ce a făcută ca Omenii săraci 
cari locuiau In acea casă să înceapă ârăşl a o lua la 
ochi şi să vorbâscă despre ea.

*) La acâsta corespondenţă respundemă în articu- 
luţă de fondă. Red.

— O să-mî fi, der pănă atunci ce trebue să facă ? 
întrebă gondolierulO.

— Să-mi spui dâc’ai vătjută pe tânărulă senioră 
i Felice Badoer trecândă.

— Nu se pOte să fi eşită, fiindcă d’unQ ceasQ şi
I mai bme nu Fam mişcată d'aci şi nu l’am văzută! 4ise

Ricardo.
— Bine. Atunci sciu unde să-Iă găsescă. La re

vedere, dragă Ricardo.
— La revedere, Fiammina.
Fiametta trecuse pragulă porţii d’afară a schitului. 

Se întdrse şi trimise lui Ricardo ună ultimă rămasă bună 
cu mâna.

— Şi mai cu sâmă să te laşi de bătăi! îi 4‘3e ea-
— Oh, mă lasă! îi răspunse el întingând mâna. 
Fiametta găsi curândă pe Felice Badoer; îlă duse

la stăpâna ei, care totă sta de vorbă cu podestatulă. 
Convorbirea loră fusese negreşită furtunOsă. Martin engo 
era vânătă, Veneţia roşiă ca para focului; nările i se 
umflau, ochii ei mari, d’ună albastru întunecată, se îne- 

i griseră pe câtă potă să se înegrâscă valurile înfuriate 
ale Adriaticei. Cum zări Veneţia pe Felice Badoer se 
duse iute la elă :

— £rtă-mă, îi «|>se ea — că m’am gândită o clipă 
ca să mă înpotrivescă Senatului Veneţiei. Am greşită şi 
mă căescă. Ecă mâna mea, şi dâcă vrâi s’o primesc!,

! Fiica Adriaticei îţi jură să fie pentru d-ta o soţiă cre- 
dinciOsă, leală şi devotată.

Felice Badoer să închină pănă josă, pentru ca să 
sărute mâna ce i-se întinsese. Insă nu se putu opri să 

£ nu Iş! fjică în gândă:
— Este capriţiOsă signora! (Va urma).

Filimon Zalewski, îndată după comiterea faptului, 
s’a ascunsă la amanta lui ş* acâstă împrejurare esplică 
pentru ce guvernanta Jenny Nathanson trăia atâta de 
retrasă. Zalewski spre a nu pută fi cunoscută şi-a rasG 
barba şi mustăţile, s’a îmbrăcată în haine femeescî, se 
sulimenea pe obrază şi numai arareori părăsea casa cu 
No. 10 ca să se întâlnâscă in localuri sâu grădini pu
blice cu fratele său sergentulQ Emil Zalewski. Se pare 
chiar că elă a făcută mai multe probe spre a se de 
prinde de a umbla deghisată ca femeă.

La 13 Iulie săra, Jenny Nathanson, îmbrăcată ele
ganta, pe obrasO cu vălă desă negru, a părăsită locuinţa 
insoţită de o femeă înaltă, bine îmbrăcată şi de ase
menea cu ună vălă negru pe obrasă. Ambele femei s’au 
urcata într’o trăsură cu ună cală, care le aştepta la 
pGrtă şi s’au dusă la gara de vestă, unde şi-au luată 
bilete pentru Parisă. Femea care însoţea pe Jenny Na
thanson nu era decâtă însuşi Filimon Zalewski, myltă 
căutatulă autoră ală furtului dela poştă.

La 14 Iulie s’a presentată. la prefectura politiei o 
servitGre cu numele Cecilia Zwiker şi spuse cu ună tonă 
iritată că fostulă ei amantă, sergentulă Emil Zalewski, 
înainte cu câteva 4*le> o înduplecase să-i dea lui condi- 
cuţa ei împreună cu permisiunea de căUtoriă la Ame
rica. A împlinita cererea, în urmă însă nu ’i se părea 
lucru curată.

In urma acestei arătări, sergentulă ErailO Zalewski 
a fostă de aprdpe supraveghiată şi la 15 Iulie a fostă 
arestată găsindu-se la elă o sumă de 31,000 fl. ce o că
pătase dela frate-său.

Pe hasa depuneriloră sergentului Zalewski imediată 
politia a făcută o perchisiţiă la casa cu No. 10 şi în 
locuinţa lui Jenny Nathanson a găsită pe lângă alte lu 
crurl, haine bărbătesc! şi o părechiă de pantaloni de 
serviciu ai unui funcţionară poştală, precum şi nişte mus
tăţi blonde false. Locuinţa a fostă pusă sub pază poli- 
ţienâscă şi astfelă s’a prinsă o scrisâre pe care Jenny 
Nathanson o trimesese stăpânei casei 4icându-i că medicii 
au consiliat’o să mergă la vre-o baie şi peste două 4*le 
va veni să-şi ia lucrurile. Scrisărea era a lui Zalewski 
spre a seduce politia şi s’a constatată că era scrisă chiar 
de mâna lui. Acum numai era nici o îndoială că fe
meia, care plecase cu Jenny Nathanson dela gara de 
vestă era Filimon Zalewski şi la 19 Iulie când guver
nanta numită s’a îhtorsă dela Parisă la Viena a fostţj 
imediata arestată de poliţiă, care a constatată urmă- 
târele:

Filimon Zalewski a călătorită cu condicuţa servi- 
tOrei Cecilia Zwiker, pe care i-o dăduse fratele său, ser
gentulă Emil Zalewski, şi însoţită de guvernanta Jenny 
Nathanson a sosită şi a petrecută 4‘lele de 14 şi 15 
Iulie la Parisă, unde a lăpădată hainele femeescî, a dată 
guvernantei condicuţa servitărei şi i-a luată paşaportală 
prefăcândă din Jenny—Iohann, şi astfelă sub numele de 
Iohann Nathanson a călătorită împreună cu amanta lui 
pănă la Havre. Aci s’au despărţită şi la 16 Iulie a ple
cată cu vaporulă Champagne spre America^ âr amanta 
lui s’a întorsă la Viena unde cum amă 4 ^  mai susă a 
fostă la 19 Iulie arestată.

Pe când Zalewski se credea în siguritate, poliţia 
din Viena încă îa 19 Iulie a- telegrafiată autorităţiloră 
din New-York, care îndată la sosirea vaporului au şi 
arestată pe Zalewski înainte de a descinde pe teritoriu 
americană.

Raporta poliţienesc!!.
Luni înainte de amâcjl a trecută peste băeţelulă de 

3 ani ală fabricantului de căruţe Cari Fritsch ună cară 
de povară (chervană), care mergea în trapă nebunesce 
prin uliţa lungă din Braşovulă vechiu şi a fostă scăpată 
de o rănire mai gravă numai de curagiâsa femee Iosefina 
Kasper, care-lă scdse de sub carO.

In strada călugăriţeloră totG asemenea Luni după 
amâcp o căruţă cu doi cai spăriaţl mergea nebunesce prin 
uliţa Câldărariloră, dădu peste o vâncjătdre de cornurî 
cu numele Rezsey Aron, care era postată în porta casei 
d-nei Karolina Waechter (colţulă stradei CăldărarI şi strada 
Aţii), îi făcu în bucăţi mâsa, ajungândă astfelă o parte 
din cornurî sub copitele cailoră. Cei ce p6rtă vina în 
ambele caşuri, voră fi aduşi înaintea judecătoriei penale. 
Căruţa cu caii speriaţi au fostă prinşi de ună poliţistă 
şi aduşi la căpitănatulă orăşănescă.

Avistl.
Cu ocasiunea adunărei generale a reuniunei feme- 

ilorO române din Selagiu ce se va ţinâ în Buciumi la 4 
Aug. c. n. comitetulă de bună primire va arangia ună 
bală în foIosulG fondului acelei reuniuni, la care prâ sti- 
matulă publică cu totă onOrea este rugată a participa. 
Preţulă de intrare, de persănă e 1 fl., de familiă 2 fl. 
Supra-solvirile se primescă *cu mulţămită, şi se voră 
evita pe calea 4:ar*st*c -̂

Comitetulu arangiatoru.

Convbcare.
Adunarea generală a despărţământului XI ală Asso- 

ciaţiunei transilvane pentru literatura română şi cultura 
poporului română se va ţipă în ăstă ană la 4 Augustă 
st. n. 9 6re a. m. în comuna Buciumi, la care prin 
acâsta suntă invitaţi a participa toţi membrii şi aceia 
cărora le 4ace la inimă cultura poporului română, în 
numără câtă de mare cu atâtă mai vârtosă, că în acea 
4i se va ţinâ totă acolo şi adunarea gâheralâ a Reu
niunei femeiloră române Selăgene.

Direcţiunea despărţământului XI.
Ş im le u lă  Sil va ni ei, 26 Iulie 1887.

Alimpiu BarbolOviciu, 1 
vicariul tor. gr.-cat, episc. ală Sil daniei 

şi directorul0 deşp, XI. ;

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. parb ă »Gaz. Trans.O

CONSTANTINOPOL, 28 Iulie.—  O iradea 
imperială ordoană trimiterea reserviştiloră: * în 
patriă. •• - r -

CONSTANTINOPOL, 28 Iulie. —  G u w -  
nulti bulgarâ continuă cu silinţele sale pe lângă 
P6rtă, pentru ca ea, ca putere suveranĂ, aâ ia o 
hotărîre în privinţa alegerei prinţului de Goburg.

Ambasadorul^ rusă Nelidoff a făcuta Porţii
0 comunicare în privinţa Bulgariei, alîl cărei* 1 eu-
prinsu e încă necunoscută. ; ; ; :

SOjFIA, 28 Iulie, -r- Emigranţii bulgari 
s’au rugatu să fiă amnestiaţi. Stransky a permisii 
la patru emigranţi să se’ntorcâ în ţâră. Toţi emi
granţii, afară de cei condamnaţi de tribunale, 
au să fiă amnestiaţi. ... ,

--------- :---- , . , «w • < * ii
DIVERSE.

Fără mâni. — Inlr’o şâtră (baracă) pe piaţa lui 
Bermann în Sibiiu e admirată a4i multă o fată, care a 
născută fără mâni. Cu o desteritate şi fineţă deosebită 
Signorina Augustina lucrâzâ cu piciârele, cdse, igliţâzft, 
îippletesce şi scrie frumosă.

Dueld între chelnări, r -  D-nii chelneri nu voescă 
să fiă mai pe josă decâtă conţii, baronii, nemeşa- etc. 
când e vorba de »cavalerismă.“ Dovada a eşită din 
Seghedină. Chelnărulă Ebenspanger, care are onăre de 
a duce pe mâsă mâncare la ăspeţii ce visitâză birtulă 
stăpânu-său, a provocată îq (ţilejei aeestea la duelă pe 
agentulă de cheln^ră Spâth. DuăTulă âvea> să se facă 
după amă4I pe aşa numita iasulă â VrăjîtSrelorftrHEând 
contrarii şi secundanţii loră (totă cavaler! d t ^ervete) se 
adunaseră acolo, unulă din ei, chelnărulă Zetyko, ca cel 
mai »espertă“ dintre ei, voi să încarce pistălele. Se 
vede însă că a umplea sticla nu e Iotă una cu a umplâ 
paharulă, căci pistolulă i se descăreâ fărâ)rveşte |n mână 
şi glonţulă, care n’a vrută să respecte deosebirea dlintre 
duelanţl şi secundanţi, îi rupse degetuld' pe
când ună ală doilea secondantă anume Steiner Tuş rft- 
nită la faţă. Chelnării duelanţl însă, venind& «plini a- 
cestă incidenţă la cunoseinţa că sângele e cp.ţoţqla ahh 
sucă decâtă celă din butoiu, îşi perdţiră pofta.d’». iţe o- 
morî şi se ’ntărseră îndărătă la şervetele lOrft. > -

Fabrica Krupp. — Friedrich Alfred krhpp,: Âiulă 
reposatului întemeietoră ală vestitei fabrice 4e "'arme, a 
declarata într’ună manifestă cătrâ furicţionarii şi.^iicră- 
torii săi, că are de gândă să cpndyică mai ,departe în
treprinderea în t6tă estinderea ei de pănă acum. j.

Furtulă dela magasinele Louyre din Jtarieâ. —v‘Am 
reprodusă după 4iarele francese amănuntele u n #  furtă 
comisă în magasinele Louvre din Parisă de două dâmne 
aristocrate, fiarele ce ne soseâcă acum din Pârisă ne 
comunică, că acâstă scire a causâtă o emoţiune cu. atâtă 
mai adâncă că principala inculpată e prinţesa de Şagau, 
născută Seilliere, care aparţine iţnei faipilii arhi-milionară

Bani prăpădiţi. — In fabdţca de. tutună din Timi- 
ş6ra lucră pe 4* H  maşini de ; ţigări; câte 13 6I*b, în 
care timpă fiecare maşină fabrică cam' 13,000 de ţigări. 
Fabrica de tutună produce deci pe 4i 182.000î'¥â lună
5,460,000 şi pe ană 65,520,000 de ţigări. 1 \

Unu moşnegd din vremea lui Tudor Vladinjireicu.
1 se comunică următArele ffRâsboiuiui“: „In comuna 
Flămânda, plasa Blahniţa, judeţulă Mehedinţi,,,a. înoetată 
din viâţă preotulă Firu îh etate de 120 ani, <£lfivpănft 
în ultimulă momentă era în întregimea minţii; puţină ti 
slăbise vederea, dâr totă se ocupa cu serviciile sale preo
ţesc!, slujindu-se mai multă cu memoria. £jTayiţt,0 fii 
de peste 80 de ani, nepoţi de peste 40 da ani, şi stră
nepoţi vârstnici. Putea sâ mai trăiâscă încă multa, dâr 
avândă curiositafea să va4ă casa unui fiu ală său, câ să 
făcea nouă, a lunecată pe scară, de care * îovindu-se 
greu la cOste, i s’a pricinuită mârtea. Elă în ti îpulă 
lui Tudoră Vladimirescu, fiindfi în putere^. ţyjLr̂ t̂ ţ, Jlp ur
mată în tâte locurile. Ii plăcea libertatea şi â  fostă e- 
semplu de onestitate în totă' timpulă vieţii sale.
—-----------—------ -— ------- :— ■— -.'h

Editoră: lacohă Mureşiana. .....
Redactoră responsabilă; Dr. Aureltfurăşi&ku*
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Cursul* lu burau du Viena
din 26 luliu st. n. 1887.

Bursa de Bueurescl.

97 50

Rentft de aurii 5°/0 . . . 10190 
Rentă de hârtiâ 6% . . 87.70 
împrumutul* căilor* ferate

ungare . ..................... 151.40
Amortisarea datoriei eăi- 

. iortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostil ung.
(2-a emisiune) . . . . ------

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ost* ung.
(S-a emisiune) . . . .  115 50 

Bonuri rurale ungare . . 104.50 
Bonuri cu d . de sortare 1C4.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

miştt . ..........................104 40
Bonuri cu d . de J portare 104 40 
Bonuri" turale transilvane 104 75

Bonuri croato-slavone . . 10450 
Desp&gubire p. dijma de

vin* ung.......................... 100.50
împrumutul* cu premiu

ung. .............................  124 25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123 50 
Renta de h&rti& austriacă 8140 
Renta de arg. austr. . . 82 60 
Renta de aurii austr. . . 112 50 
Losurile din 1860 . . . 136.75
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .........................  889.—
Act. băncel de credită ung. 287.25 
Act. băncel de credită austr.281.60 
Argintulă —. — Galbinl

împărătesei .................5 93
Napoleen-d’orI . . . .  9.95
Mărci 100 împ. germ. . . 61.70 
Londra 10 Livres sterlinge 125.60

Cota oficială dela 14 Iulie st. v. 1887.

Cump. vând. Bancnote românesc! . . . . Cump. 8 56 Vând. 8 60

Renta română (5°0). . - . 91V. 92'/. Argint rom ânesc................... . » 8.45 * 8.50
Renta rom. amort. (5°/o)

* convert. (6°/„) . .
941/a
88—

95—
88V« Napoleon-d’o r l ....................... . » 9.89 » 9.94

Impr. oraş. Buc. (20 fr.) 34— 36 — Lire turcescl............................ . » 11.30 » 11.36
Credit fonc. rural (7% ) . . 

* ,, >, (5°/.) ■
103Vft
88»/*

1041/*
89b* Im p er ia li................................. . » 10.30 • 10.36

» * urban (7°/o) • •
* * » (6°/o) • -

102—
94—

103—
95— Galbeni..................................... . » 5.86 » 5.91

■ ; • (5»/.) • • 86 V. 87Vd Scrisurile fonc. »Albina» 6°/0 . » 101.— * 102.--
Banca naţională a României 500 L e i------
Ac. de asig. Dacia-Rom. ------ ,  * .  5»/. . .  98— - 9 9 .-

« » » Naţională — — Ruble R usescI........................ . » 109.— * 110 .-
Aură contra bilete de bancă . 
Bancnote austriace contra aură.

. 15.— 
2.01

15.50
2.50 Discontulă . . .  * 7— 10°/9 pe ană.

Cursulu pieţei Braşovfi
diD 28 luliu st. n. 1887.

Nr. 6£Ş — 1887.
a. f. sc. c. d. Concurs u.

■■■•tiv Acei descencLinţl legitimi de ai foştiloră grăniţer! din regimentulă 
m alft doilea română de graniţă din Ardâlă Nr. 17., cari ar dori să capete 

din fondulă de stipendie din districtulă Nâsăudă vre ună stipendiu ori 
aţutoră pro 1887/8 cu începutul!) dela 1 Septemvre 1887 pentru ca să 
■studieze la vre-o facultate înaltă, la academiă, la preparandia, la sc61a 

cădeţi etc. ori să înveţe ceva măiestriă, se avisăză prin acăsta că 
-pentru acestă scoptt au să-şi înainteze suplicele la „Comisiunea adminis- 

; trătdre de fondurile scolastice centrali din districtulă Năsăudă“ pănă in- 
clusive la 10 Augustă 1887.

Fiă-care suplică trebue să fiă provăcjută cu:
• «) adeverinţă despre originea de grăniţeru;

b) carte de boteză;
1 ■ c) testimoniu medicală ;

• â) testimoniu scolastică după cum cere legea pentru a fi primită 
cineva la respectiva facultate, sc61ă ori măiestriă, âr suplicanţii la meserii 
trebue să producă şi contracte încheiate cu măiestrii înaintea autorităţii 
industriali prescrise în lege.

e) testimoniu despre starea materială a părinţiloră.
• Afară de acestea fiă-care suplicante ars să se dechiare în suplică 

' :Oft Are ori nu are vre-ună altă stipendiu ori ajutoră, eră suplicanţii
pentru ori ce categoriă de scdle, adecă afară de suplicanţii pentru meserii 
— au să arete şi loculă unde doresce a studia.

■ •• Stipendiiilă ori ajutorulă se p6te cere în aceeaşi suplică în modă

eventuală şi la o a doua etc. sc61ă ori măestriă. Suplicele ce nu vorfi 
întră pănă la terminulu statoritu mai susă şi nu voră fi ajustate cu t6te 
documentele şi datele cerute în acestă concursă — nu se voră considera.

Din şedinţa extraordinară a comisiunei administrătore de fondurile 
scolastice centrali districtuali.

N ă s ă u d ă ,  8 luliu 1887.
Preşedintele: Secretarulă:

Iontl Ciocanii. Ioachim ti M ureşiann.
L â t t a m :

Beszterczăn, 1887 V II/19
Br. Bânffy D ezso, fdispân kir. biztos. 1 -3

*

G a ş c a v a lu  d e  m u n t e
de calitate superiâră

ş i cu  p r e ţu r ile  c e le  m a i m o d e r a te
se află în mare depositu de yen^are la subsemnatulu

DUMITRU I. PASCU,1 - 3
S t r a d a  t e a t r u l u i  în Braşovt i .

:

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • a

Mersul* trenurilor*
Valabilă dela I luniu st. n. 1886.

pe linia P red ea lft-B u d a p esta  şi pe linia Tefuştt-A radft-ISiidapesta a calei ferate orientale de statti reg. ung.

P red ea lA ^ B n d ap esta

Bucuresc!

Predeal*
ijţimiştt

Braşov*
Pddttra
Apatia
Augustin*
Homorod*
Haşfaieu

o.,-;
;
i n

Slgbişdra 
Kfisâbetopole 
Mediaş*
Copta nie£ 
Micăsasa 
Blaşiu 
CriciunelQ
Teioşi
Aiudtt 
Yinţul* de sus* 
Uiâra 
(Verdea 
Gkirisft 
Apahida

Claşia ,,
Nedeşdu

Stana 
Huiedin*
Ciuda 
Bnm 
Rratca 
Yadfl
Ilezd-TeTegd 
FrtgybVăsirhely 
Yeneţia-Qr&4ii

Oradia-uare |
K  Lad*«j 
Moliok 
*uda-pesta

Viena (

Trenft
de

persdne
Tren

accelerat

7 20 
7 57 
8 2 4  
8.47 
9.29 
9 37 

10.53 
11.00 
1134  
12.03 
12.26 
12.42 

1.11 
1.23 
2.06 
2.27 
2.49 
2 5 6  
3.12 
3.46 
5.01 
5.21

4.30

9.12
9.35

10.12

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

Trenft
omnibns

401
4.47
5.28
5.59 

6.49 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56

10.37
10.59 11.16

11.37 
12.16 
12,33 

1.51 
2.18 
2.48 
2.56 
3 64 
4 5 1  
5.28 
5 5 6

Trenft
de

persdne
10.50

1.33
4.24
10.06

Trenft
omnibus

7.30
1.14

1.45

2.32

Trenftdepersdne
6 37 
6.58 
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8 58 
9.15| 
9.34
9 53 

10 28 
1047  
10.57 
11.07 
11.19

1.16
3.29 
6.33

B u d a p e sta —P r e d e a lt i

Viena
Budapesta
Szoluok 
P. Ladâny 
Oradea «tare

Venţia-Orâdii
Fudi-Oşorheiu
Teleagii
Vad*
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Gbârbgu
Nedişu

Claşln
Apahida
Ghiriş
Cucerdea

H ota:
JMdi

9.11 
9.16 

10.37 
12.20 
2.15

— — 2.15
t-  | 8.00| -

Orele de nâpte sunt* cele dintre liniile grdse.

Uiâra 
Vmţulfi de sos* 
Aiud*
Teiuşă 
Crăciuneia 
Blaş*
Micâsasa 
Copşa mie. 
Mediaşa 
Elisabetopole 
Sigişdra 
Haşfaieu 
Homorod 
Augustina 
Apatia 
Feldiâra

Braşov*
Timişa

Predeal*

BucurescI

Trenft 
de pers.

Tren
accelerat

3 n o |
7.40| 

11.05 
2 02 
4.12

11.00
11.19
12.33
1.01
1.11
1.18
1.05
1.46
2.25
2.50
3.03
3.35
4.01
4.20
4.55
5.42
6.01
7.27
8.08
8.36
9 0 6
9.46

2.— 
4.05 
5.47
7.11

7.33
8.04

8.58
9.28

10.31

5.37

6.20
6.47

11.30

Trenft Trenft 
de pers. de 

| persdne
Trenft

omnlbos

7.40
10.42
2.02

4.78

618
9.38 

12.02 
2.01 
2 08 
2 19 
2.41 
3.24 
3.47 
4.07
4.33 
5.15
5.33 
5.53
6.C5

6.20
6.38

1.55
2.53

3.28
9.35

7.08
7.36
9.16
9.53

10—
10.09
10.19
10.48
11.55
12.34
12.52

1.34
2.13
2.46
3.31
4.32 
5.02
6.53
7.43
8 2 3
9.02
9.52

.ŢifKşpafia A L E X I Braşovă. Hftrtia din fabrica lui Martin Kopony, Zernesd

Teiuşft- lradft-Budap<esta

Trenft Trenft Trenft de
omnlbus de pers. persdne

TeiuşA 11.24 — 3.00
Alba-Iulia 11.59 — 3.59
Vinţulă de josă 12.30 — 4.22
Şibotă
Orăştia

1.01
1.32

4.51
5.18

Simeria (Piski) 2.32 — 6.15
Deva 2 52 — 6.35
Braniclca 3.23 — 7.02
Iliâ 3.55 — 7.28
Gurasada 4.08 — 7.40
Zam 4.25 — 8.11
Soborşin 5.30 — 8.46
Bărzova 6.27 — 9.33
Conopă 6.47 — 9.53
Radna-Lipova 7.28 — 10.27
Paulişă 7.43 — 10.42
Gyorok 7.59 — 10.58
Glogovaţă 8.28 — 11 25
Aradft 8.42 9.17 12.31
Szoluok | — 2 32 4.5Q

— — 5.12
Budapesta ___ — 8.20
Viena — — 6.05

Aradft-Tfmişftra

Trenft Trenft de Tremi
omnibiu persdne mixt

Aradft 5.48 6.05
Aradulă nou 6.19 —* 6.33
Nâmeth-Sâgh 6.44 — 6.58
Vinga 7.16 — 7.29
Orczifalva 7.47 — 7.55
Merczifalva — — —
Tftmlşdra 9.02 — 9.08

Tlmlşăra- Aradft

Trenft de Trenft de Trenft
persdne persdne omnlbos

Timişftra 6.25 _ 5.00
Merczifalva — — —
Orczifalva 7.46 — 6.32
Vinga 8.15 — 7.02
Nâmeth-Sâgh 8.36 — 6.23

_ Aradulă nou 9.11 — 8.01
Aradft 9.27 — 8.17 |

Budapesta-Aradft-Teluşft.

Trenft de 
persdne

V i e n a
Budapesta
Sfcolnok
Aradft
Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopă
Bârzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Braniclca
Deva
Simeria (Piski
Orăştiă
Şibottt
Vinţulă de josti
Alba-Iulia
Teluşft

11.10
8.20

11.20
11.35

4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6 09 
6.28
7 25 

8.01 
8.34 
8 55 
9.19 
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
, 1.29

Trenft 
de persdne

12.10
9.05

12.41
5.45

6—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
S.rS

10.17
10.42
11.07
11.37
12.—
12.29
12.46

1.41

Trenft
omnibm

Simeria (Piski) Petroşenl

Simeria
Streiu
Haţegă

Crivadia
Baniţa
Petroşenl

Trenft de 
persdne

Trenftomnlbna Trenft
mixt

2.45
3.25
4.16
5.11
5.58
6.40
7.12

Petroşenl—Simeria (Piski)

Trenft 
de pers.

Trenft
omnlbos

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
Blmeria

Trenft
mixt

6.10 
6.63 
7.37 
8. 
9.01 
9.52 

10.81


